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چۈمۈلىلەرگە بېرىڭ › ھورۇن. ئۇنىڭ يوللىرىنى ئويلاڭ ۋە 
ئەقىللىق بولۇڭ: ھىدايەتچىسى › نازارەتچىسى ۋە ھۆكۈمرانى 
يوق › يازدا ئۇنىڭ گۆشىنى ته‌مىنلەيدۇ ۋە يېمەكلىكلىرىنى 
يىغىۋالىدۇ. قاچانغىچه ئۇخلايسىز؟ قاچان ئۇخلايسىز؟ 
شۇنداقتىمۇ ئازراق ئۇخلاش › ئازراق ئۇخلاش › قولنى 
ئازراق قاتلاش ئۇخلاش: شۇڭا ئامراتلىقىڭىز سه‌په‌رگه 
چىققاندەك كېلىدۇ › قوراللىق ئادەمدەك ئارزۇيىڭىز كېلىدۇ. 
ماقال-تەمسىل 6: 11-6 


قەلبىڭىزنى پۈتۈن كۈچى بىله‌ن ساقلاڭ. چۈنكى ئۇنىڭدىن ھاياتلىق 
مەسىلىسى. 4:23 08078885 

ئۇ قوپال قول بىلەن مۇئامىلە قىلىدىغان ئامرات بولۇپ قالىدۇ › ئه‌مما 
تىرىشچاننىڭ قولى باي بولىدۇ. چىشقا ئاچچىقسۇ › كۆزگە ئىس-تۈتەكتەك › 
ئۇنى ئه‌ۋەتكه‌نله‌رگه ھورۇنمۇ شۇنداق. 26 ,4 :10 80758885 
تىرىشچانلارنىڭ قولى قائىدە بولىدۇ › ئ‌مما ھورۇنلار باج ئېلىنىدۇ. ھورۇن 
ئادەم ئوۋ ئوۋلىغان ئەرسىنى كاۋاپ قىلمايدۇ › به‌لكى تىرىشچان ئادەمنىڭ 
ماددىسى قىممەتلىك. 27 ,12:24 1807/8885 ] 

ھورۇننىڭ روھى ئارزۇ قىلىدۇ › ھېچنېمىسى بولمايدۇ › ئه‌مما 
تىرىشچانلارنىڭ روھى مايلىنىدۇ. بىھۇدە ئېرىشكەن بايلىق ئازىيىدۇ › ئه‌مما 
ئەمگەك بىلەن يىغقانلار كۆپىيىدۇ. 11 ,4 :13 80768885 ] 

بارلىق ئه‌مگه‌كته پايدا بار › ئ‌مما لەۋنىڭ گېپى په‌قه‌ت قه‌له‌مگه مايىل. 
3 8075885م] 

ھورۇن ئادەمنىڭ يولى تىكەننىڭ قورۇسىغا ئوخشايدۇ › ئ‌مما ياخشىلارنىڭ 
يولى ئوچۇق. 15:19 8075885 


80/859 

ھورۇنلۇق چوڭقۇر ئۇيقۇغا كېتىدۇ. بىكار ئادەم ئاچارچىلىققا دۇچار بولىدۇ. 
ھورۇن ئادەم قولىنى باغرىغا يوشۇرۇپ قويىدۇ › ئۇنى يه‌نە ئاغزىغا 
كەلتۈرمەيدۇ. 24 ,19:15 80¥7/8885ٌ] 


ھورۇن سوغۇق سەۋەبىدىن يه‌ر هه‌يدەپ كەتمه‌يدۇ شۇڭا ئۇ ھوسۇلدىن 
تىلەمچىلىك قىلىدۇ › ھېچنېمىسى بولمايدۇ. ئۇخلىماڭ › كه‌مبه‌غه‌ل بولۇپ 
قالىسىز. كۆزىڭىزنى ئېچىڭ ‏ ئاندىن ناندىن رازى بولىسىز. 

]ٌ80¥86885 3 

تىرىشچانلارنىڭ ئوي-پىكىرلىرى په‌قه‌ت كۆپلۈككه مايىل بولىدۇ ئه‌مما په‌قهەت 
لازىملىق بولغان ھەر بىر ئادەمدىن. ھورۇننىڭ ئارزۇسى ئۇنى ئۆلتۈرىدۇ 
چۈنكى ئۇنىڭ قولى ئه‌مگە‌ك قىلىشنى رەت قىلدى. ئۇ كۈن بويى 
ئاچكۆزلۈككە ھېرىسمهن › لېكىن هه‌ققانىي ئادەم به‌رمه‌يدۇ ۋە به‌رمه‌يدۇ. 
ماقال-تەمسىل 21: 5 › 26-25 

ھورۇن ئادەم مۇنداق دېدى: «شىر يوق › مه‌ن كوچىلاردا ئۆلتۈرۈۋېتىمه‌ن. 
ئۇنىڭ سودىسىدا تىرىشچان ئادەممۇ؟ ئۇ پادىشاھلارنىڭ ئالدىدا تۇرىدۇ. ئۇ 
ناچار كىشىلەرنىڭ ئالدىدا تۇرمايدۇ. 29 ,22:13 80¥78885ٌ] 

مهن ھورۇننىڭ ئېتىزىغا › ئادەمنىڭ ئۈزۈمزارلىققا باردىم. مانا › بۇلارنىڭ 
ھەممىسى تىكەن بىلەن ئۆسكەن بولۇپ › تورلار ئۇنىڭ يۈزىنى يېپىپ › تاش 
تېمى ئۆرۈلۈپ چۈشكەن. ماقال-تەمسىل 24: 31-30 

ئىشىك ئۇنىڭ ئۇچىسىغا بۇرۇلغاندا › كارىۋاتتىكى ھورۇنمۇ شۇنداق. 

4 885ج80¥8ٌ 

چۈنكى بىز سىز بىلەن بىللە بولغان ۋاقىتتىمۇ › بىز سىزگه بۇيرۇق قىلدۇق › 
ئەگەر ھېچكىم ئىشلىمىسه › ئۇمۇ يېمەسلىكى كېرەك. 2 تىنىشتىق 3: 10 


قولىڭىز نېمە قىلماقچى بولسا › ئۇنى كۈچىڭىز بىلەن قىلىڭ. چۈنكى سىز 
بارىدىغان قەبرىدە خىزمه‌ت › ئۈسكۈنه › ىلىم ياكى ئەقىل يوق. 
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نۇرغۇن ھورۇنلۇق بىلەن بىنا چىرىپ كېتىدۇ قولنىڭ بىكار بولۇشى بىلەن 
ئۇي ئۆرۈلۈپ چۈشتى. 10:18 00155185755 

ئوغرىلىق قىلغانلار ئ‌مدى ئوغرىلىق قىلمىسۇن. ئەفەسلىكلەر 4:28 
ھەممىگە قادىر خىزمەتنى › ھەم ھەممىدىن ئۈستۈن تەيىنلىگەن باقسچىلىقنى 
يامان كۆرمەڭ. 7:15 5لا|55|4511©0 001غ] 

ھورۇن ئادەم مه‌ينه‌ت تاشقا سېلىشتۇرۇلىدۇ › هه‌ممه‌يلەن ئۇنى 
نومۇسسىزلارچه ۋارقىرايدۇ. ھورۇن ئادەم تىزەكنىڭ مەينەتچىلىكىگە 
سېلىشتۇرۇلىدۇ: ئۇنى ئالغان ههر بىر ئادەم قولىنى سىلكىدۇ. 

2 !ا)| 65851 ا0)ر)] 


ئەگەر بىر ئادەم رەببىدىن قورقۇپ ئۆزىنى چىڭ تۇتمىسا › ئۇنىڭ ئۆيى پات 
يېقىندا ۋەيران بولىدۇ. 3 :27 5545116005 |020)] 

ئوغلۇڭنى جازالىغىن ۋە ئۇنى ئه‌مگەككە تۇتقىن › بولمىسا ئۇنىڭ شەھۋانىي 
قىلمىشلىرى ساڭا رەنجىمەيدۇ. 30:13 602015548511005 

ئۇنى بىكار قىلمىسۇن دەپ ئۇنى ئه‌مگه‌ككه ئەۋەتىڭ. چۈنكى بىكارچىلىق 
نۇرغۇن يامانلىقنى ئۆگىتىدۇ. 33:27 5518511005 0©61غ 


